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AOKYMEHTAIIUS K 3AITPOCY NPEJJIOKEHUI
Ne 21120000049

Ha MpaBo 3aKJIFOYEHHS I0roBOpa Ha MOCTAaBKY BaKLMUHbI MPOTHUB KJICLIEBOIO 3Huc¢a.r1ma U1 IPOBEICHUST UMMYHHU3ALIHH B

4Y3 «PH-Memuumna» r. K-Y pasckuin
(3akynka Ne 21120000049 cornacHo mian-rpaduky Ha 2021r)
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[pomcxypa 3axynxE DPOESBONHTCE B COOTBEICTBEH C TpeOoBammsmu «[lodoxeHEs 0 3axymxe
TOSEpOoS, padoT, YCAyT NAE HYEA SacTHRIX YYpCAACHHN 3apasooxpascEEs OAQ «PEI».
VIBCPEACEERIM DPEKa30M ICHTPaTbHOH AHpEXIHE 3apasooxpasenms ot 05.03.2021r. IUI3-18.
PESMEICHEOND Ha caiite 3axasawxa

1 3axa3gux 3axazgmk — YacTHoe yupexzaeHHe 3apaBooxpaHeHHs «[lomHKIHHEKa
«PA1-Memaumna» ropoaa Kamerck- Y pansckuin»

MecTo HaxoxIeHHs 3aKa3yHKa: 623428, CepuioBcKas 061acTs, ropon
Kamenck-Ypanbckuit, ya. Penuna 4.

[louToBblii anpec 3akazunka: 623428, CeepaioBckas 06;1acTh, ropoj
Kamenck-Ypanbckuit, yi. Penuna, 4.

KoHTakTHble fiMua: crapiuas meacectpa [lonyrosa AHHa Briagumuposna
stmedsestra@kuuzb.ru 8(3439)36-66-70,

| CTIELHATKCT 10 3aKynkaM Botsakoa Mapuna FOpbesHa torgi@kuuzb.ru
8(3439) 36-60-70.

2. JlaTa 1 BpeMs «18» mapTa_2021 r. c MOMeHTa yOIMKaluy U3BELICHHS Ha CaliTe.
Hayasia MmoJaayuu
3asIBOK
3, JlaTa 1 BpeMmst «26» mapra_2021 r. 13 4. 00 MuH. (BpemMst MeCTHOE).
OKOHYaHHUS
II0JIa4H 3as5BOK
4. Mecto nmonaun | 623428, CsepmioBckas o6mactb, ropon KameHck-Ypanbckuit, yi.
3asiBOK Penuna,4. B 211(crapiuas mMexacectpa).

5. | ®opma 3asBKM Ha | 3asBKa Ha yJacTHE B 3ampoce MPELIONKEHHH MojaeTcss 3aKa3duky Mo
ydactue B 3anpoce | popMe, YCTAaHOBICHHOH B JOKYMEHTAI[MH B TMOPSIKE M HA YCIOBHSX,
NPEITIOKCHHUM M | yCTAHOBIECHHBIX H3BELICHHEM O IPOBEJCHUM 3alpoca IpPeUIOKEHHI,
MOPSIOK TOJIa4YM | JOKYMEHTAIMEH 110 3aIpocy NPeATOKeH . 3asBKa Ha yUacTHE B 3aIIpOCe
3asBKH OpPEUIOKEHUH  IOJaeTcsl 3aKa3uuky B NHCBMEHHOH ¢opme B
3ane4aTaHHOM KOHBepPTe, Ha KOHBEPTE yKa3hbIBAIOTCS HAUMEHOBAHHE H
HOMEp 3aKyIIKM, Ha y4dacTHE B KOTOPOHM MOJACTCS 3asBKa, a Takie
HaWMEHOBAHHME, afipeC U MHIAMBUIYAIBHbIA HAJIOTOBBI HOMED Y4aCTHHKA
3aKYTIKH.
JIroOoi y94acTHMK 3aKyIKH, B TOM WYHCJIE YYaCTHHK, KOTODOMY He
HAIPABJISJICS 3alpOC O MPEJOCTABICHUU IMPEMJIOKEHHM, BIIpaBe MONATH |
TOJIBKO OJJHY 3asIBKY Ha Y4acTHe B 3alpOce MPeIIoKEHHUM. 4
VY4acTHUK 3alpoca MPeJIOKEHUH BIIPaBe U3MEHUTh MJIM OTO3BaTh CBOIO
3asBKy JI0 UCTEUCHHUS CPOKa TOIa4H 3asIBOK.
3asgBKH Ha y4acTHe B 3allpoce MPeIOKEH A, MOJaHHbIE [T0C/IE OKOHYAHHS
CpOKa IOJaY¥ TaKUX 3asBOK, YKa3aHHOTO B JOKYMEHTAIlMH, HE
paccMaTpUBAIOTCA.
B 3agBke Ha Kaxmyro NO3MIMIO IpemiaraeMoro K mocraBke Tosapa
HeoOX0IMMO B 0053aTeNIbHOM MOpPSAKE YKa3hiBaTh HAaHMEHOBAHUE,
TeXHWYECKHE XapaKTEPUCTUKHU, IIPOU3BOIUTENS U CTPAHY MPOUCXONKICHHS
TOBapa.
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Jlata ®W Bpems Hadama
pPa3bsiICHEHHH JOKyMCHTalHH
«19» mapTa 2021 r. c MOMeHTa yO/IMKAIHH H3BENICHHS Ha caifTe.
Hara =u

NIpE€a0CTaB/ICHHA VYaCTHHKaM

3aKYTIKH |

OPEAOCTaBNCHAS BpEeMs OKOH4YaHHS MPEJOCTaBICHHS, YYaCTHHKAM 3aKyIKH
VSaCTHHKaM DasBECHCHHH NOKyMEHTaHH «25» mapTta 2021 r. 13 4. 00 muH. (Bpems
3EAKVIKH MECTHOE).
PR3LACHCHHEHN
AOKYMCHTAITHH
7. DopME B VuacTEEK 3ampoca INpPEeUIOKEHHH BIpaBe HAINPaBHTh 3aKa3uMKy
NOPSJIOK NHCBMEHHEIH 3alIpOC Ha Pa3bsCHEHHE JOKYMEHTAIHH.
NPENOCTABACHNHS | 3anpoc OT IOPUAMYECKOro Hia odopmisercs Ha QUPMEHHOM OlaHKE
| y4acTHHKaM V9aCTHHKA 3aKyIIKHU (IIPU HATUYHH ), 3aBEPSIETCS YIIOJTHOMOYEHHBIM JIUIIOM
‘ 3aKyIKH V9aCTHHKA 3aKyNKH. 3ampoc MOXeT OBITh HalpaBleH MOCPEICTBOM
pa3biCHEHHH TI0YTOBOM CBA3M, PaKCHUMUIIBHOH CBSI3H, KYPhEePCKOM JOCTaBKH. 3ampoc He
JOKYMEHTAUHH | MOXKET OBITh HaIIPaBJIEH ITOCPECTBOM JICKTPOHHOM IMOYTHI.
3aKa3uMK WM OPraHW3aTop IPOLEXYPHI 3aKyNKH 00s3aH OIyOIMKOBATH
| Pa3sbACHEHHUS JOKYMEHTAIMU Ha OQUIIMATBHOM caiiTe He mo3aHee 3 JHel
CO OHS IIPEAOCTABICHHMS Pa3bACHEHHUM IIpU YCIOBHH, YTO YKa3aHHBIN
| 3aIIpOC IOCTYIIMII 3aKa3YUKy He ITO3HEe, YeM 3a JABa padouuX JHs 10 JaThI
| OKOHYaHHMSI CPOKa MOJauul NpeI0KESHUH.
3ampoc 0 pa3bACHEHMH JOKYMEHTAllMM, [OJYyYEHHBIH OT Y4YacTHHKA,
MO3[{HEE CPOKa, YCTAHOBJIEHHOIO B JOKYMEHTALMH O 3aKylKe, He
IIOJUIEXKHUT PACCMOTPEHHIO.
8. Hara, Bpems u BckpeiTHE KOHBEPTOB C 3asBKaMU YYaCTHUKOB OCYIIECTBIISETCS
MECTO «26» mapTa 2021 r. 13 4. 00 MuH. (BpeMsi MECTHOE).
EPQBEICHAY CaeputoBckas 061acTh, Toposi Kamenck-Y panbcekuii, yi. Peruna.4.
BCKPBITHA Kabuner crapmeii mencectpsr Ne211.
p ACECTP
KOHBEPTOB C
3asBKaMHU
Y4aCTHHKOB
9. Mecto u natau | Paccmorpenue 3asBok ocyiecTsisieTcss «26» mapra 2021r. B 13 4. 00
BpeMs MHH. (Bpemsi MecTHoe) 1o anpecy: CBepuioBcKas 001acTh, TOpOJ
paccmorpenus | Kamenck-Ypanbckuid, yiu. Penuna, 4.
IpeUI0KESHUH IIpennoxenuss paccmarpuBaloTcesi He Oosee 3 paboumx mHeH mocie
YYaCTHHKOB OKOHYAHHUSl CpOKa II0JJaud 3asiBOK Ha TNPEIMET HX COOTBETCTBHS
3aKyIIKH H TpeOOBaHHUSAM, YCTAHOBJICHHBIM B 3aIIPOCE MIPEIOKEHHUH, H COOCTABIISIET
HOJBEICHHUS UX MpPEJIOKEHUS 10 LieHe Jorosopa. I[lonBeneHue HTOroB 3ampoca
HTOTOB 3aKYIIKH | IPEVIOXKEHUH OCYIIeCTBIAeTcs Mo azmpecy: 623428, CaepmioBckas
obunacte, ropox Kamenck-Y panbekuid, yi. Penuna,4
10. [Tpeamer ITocraBka BakIMHBI JUIs TPOQUITAKTHKY KIICIIEBOTO SHIE(aTUTa.
IPOLETypPhI
3aKyYTIKH
11. Omucanne JleTasipHOE OMMCAHKE TIpeIMeETa 3aKYIIKH, KOJHYECTBO MOCTABIISEMBIX
npeaMeTa yeayr conepxkutces B Yactu 2 nokyMeHTarun «OnucaHue mpeamera
3aKyIKH, | 3aKYIIKH».
| umHbOpMamHA O |
KOJTHYECTBE YCIIYT |
12. HauanbHas Hauanpnas (MakcumanbHas) meHa aoroBopa coctasiser 318300,00
(MakcHManbHas) (Tpucra BoceMHaauaTh Thicsi4 TpUcTa) pyosei 00 koneek.

[IC€Ha I0roBopa

HauanpHas (MakcuMaibHast) IieHa TOr0BOpa BKIIFOYAET B Ce0sl: CTOMMOCTE
TOBapa, CTOMMOCTE Taphl (yIIAaKOBKH), TPAHCIIOPTHBIE PacXOIbl, TIOTPY30-
pas3rpy304HbIe pacXobl, pacXo/bl Ha CTpPaXOBaHHE, XpaHEHHE, PACXO/Ibl

[9%]
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13. Hcrounmk
dumancEposamms | [IPHOBUIE  YUDSKICHHS  OT  BEAEHHA  NpPEINPHHMMATENHCKOM
AESTENbHOCTH.
14. | @opwma, cpox# | Omaara Toapa 3a Kaayr napTHio npoussoautcs [lokynarenem myrem
MOPSIOK OIUIATHl | NIEPEYHCICHHsS IEHEXKHBIX CpPEACTB Ha pacueTHhIM cyer IlocTraBimuka
nocIie NpHHATHA ToBapa ¥ MOANMCaHUs CTOPOHAMH TOBAPHOW HaKJIAJIHON
(dopmer TOPI'-12), ¢ npenocraBnenueM 1-ro sx3eMinispa cuyeta-pakTypel,
B TeueHHe 45 (copoka NATH) KaJCHJApHBIX IHEH C JaThl IMOJy4YEHHs
[Toxynarenem cyera-(axkTypsl.
15. MecTo Ceepanosckast obmactb, ropon Kamenck-Ypansckuit, yi. Penuna, 4,
BBITIOTHEHHS kabunet 105.
pabor, ITocraBka ocymectBisiercs B paboune auu ¢ 08:00 mo 16:00 s 103
IPENOCTaBIEHHUs | KaOHHET.
yeayr '
16. | Cpok u ycnoBus | IlocraBka ocymecTBisieTcs 2 (1Bymsi) HapTHAMH.
BBIIIOJTHEHHS 1. (Ilepsast) maptus (400 103) B Teuenue 10 KayeHIapHBIX IHEH ¢ MOMEHTA
pabor, 3aKJIIOYEHMsl JoroBopa 1o 3asBke llokynarens, oTmpaBieHHOH 110
IPEIOCTABJICHHSI | CPEJCTBAM ABTOMATHU3UPOBAaHHOW CHCTEMBI, 3aKa30B «JIeKTPOHHbIH
yCIayr opaep». Jlnsg moimydeHus NOCTyla HEOOXOIWMO INPOMTH pPETrHCTPAIMIO,
IIOJIyYHTD JIOTHH M [apOJib.
2. (Bropast) maprus (400 103) B OceHHHI MeprOA (CEHTIOPH) C MOMEHTA
3aKJIIOYEHHsT JI0oroBopa 1o 3asBke I[lokymarens, OTMpaBlIeHHON II0
CpEeICTBaM aBTOMATH3MPOBAaHHOM CHCTEMBI, 3aKa30B «JJIeKTPOHHBII
opaep».
17. TpebGoBanus [Tpomyxmms  momkHa  mOCTaBIATBECS B (QUPMEHHOM — ymakoBKe
0e30macHOCTH, IIPOU3BOIUTEIIS.
Ka4yecTRBY, ITpu oTrpy3ke Bes NPOAYKIUS JODKHA OBITh yIIaKOBaHa B COOTBETCTBHH
TEXHHUYECKHM, ¢ 'OCTamu. Tapa u ynakoBKa IOJDKHBI OBITh NPOYHBIMH, YHCTHIMH,
(GYHKIIMOHATBHEIM | CYyXHMH, 0€3 HApYIIEHHS IIEJIOCTHOCTH.
XapakTepucTHkam | [Ipu mocTaBke DOIKHBI IIPUJIATAThCS PETUCTPAIIMOHHBIE YIOCTOBEPEHHUS,

pabort, yciyr

CepTH(HUKATHI WM JEKJIapallid O COOTBETCTBHH.

TpancnoprupoBka ToBapa NMpPOH3BOTHTCS B CTPOrOM COOTBETCTBHH C
YCTQHOBJICHHBIMH IIpaBHJIaMH H CTaHAApTaMH, MPUMEHSIEMBIMH JUIs
na”HHOTrO poaa Toapa:

OcTaTo4HBI# CPOK FOHOCTH Ha MOMEHT ITOCTaBKH T0Bapa cOCTaBiIseT
He MeHee 10 Mecq1es.
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TpeboBanus,
OpEeIbSBASEMBIE K
Y9acCTHHKaM
3aKyTIKH

1) coorBeTcTBHE TpeOOBAaHHSM, YCTAaHOBICHHBIM B COOTBETCTBHH C
3aKOHOAATENIECTBOM Poccriickoii ®enepanun K HHIaM,
OCYIISCTBIIIONIHM [OCTaBKy TOBapa, BHIIOIHECHHE paboOTHl, OKazaHmEe
YCIYTH, SBASIOMHAXCSE NPEAMETOM A0T0BOPa;
2) HeTIpOBEACHHE THKBHIANHH YYaCTHHKA 33aKYIKH - OPHANYECKOr0 IHIA
H OTCYTCTBHE DEIICHHS apOHTPaXHOIO CyJa O NPH3HAHHH Y49acTHHKA
3aKYNKH - IODHIHYESCKOrO JHIA HIH HHIHBHIYAIbHOIO IPSANPHHAMATENS
HECOCTOATEIbHBIM  (0aHKPOTOM) H 00 OTKDBITHH KOHKYPCHOIO
IIPOH3BO/CTBA;
3) HENPHOCTAHOBJEHHE ACSITEIbHOCTH YYacTHHKA 3aKyNKH B IOPSIKE,
YCTaHOBJIECHHOM Konexcom Poccuiickoii @enepanuu 06
aIMHHHCTPATHBHBIX IIPABOHApYIICHHSX, Ha [aTy IOJa4d 3asBKH Ha
y4JacTHE B 3aKyTIKE;
4) OTCYTCTBHME y ydYaCTHHKA 3aKyIKH HEJOMMKH IO Haioram, cbopam,
3aJ0/UKEHHOCTH II0 HHBIM 00s3aTelIbHBIM IUIATE)XXKaM B  OFOIKETHI
OromkeTHOM cucTeMbl Poccuiickoit @enepanun (3a HCKIIOYEHUEM CYMM,
Ha KOTOpBIE IIPENOCTABJIIEHBl OTCPOYKA, PAacCpOUKa, WHBECTUIIMOHHBIA
HAJIOTOBBIM KPEIUT B COOTBETCTBHM C 3aKOHOJAATEIBLCTBOM Poccuiickoi
Qeneparuu 0 Hanorax H cOopaX, KOTOpBIE PECTPYKTYPHPOBAHBI B
COOTBETCTBUH C 3aKoHOoZaTelbcTBOM Poccuiickoir ®Deneparnuu, 10
KOTOPBIM MMEETCSl BCTYIMBLIEE B 3aKOHHYIO CHJIy pELIeHHe Cyla O -
NPU3HAHUY 0OSI3aHHOCTH 3asBUTEJISL, IO YIUIATE 9THX CYMM HCIIOJIHEHHON
WJIM KOTOPBIE IIPU3HAHbI O€3HAIE)KHBIMH K B3BICKAHHIO B COOTBETCTBHHU C
3aKoHozarenbcTBOM Poccuiickoit ®enepanuu o Hanmorax u cbopax).
YYaCTHHK 3aKyNKM CYMTAETCSl COOTBETCTBYIOLIMM YCTAHOBIEHHOMY
TpeOOBaHUIO B CIydyae, €CIM UM B YCTAHOBJEHHOM IIOPS/IKE IOJAHO
3asBjIeHHEe 00 00KaJlOBaHMM YKa3aHHBIX HEJOUMKH, 3aJ[0JDKEHHOCTH H
pelleHre 10 TaKOMy 3asBICHHUIO Ha JaTy pacCMOTPEHHs 3asBKH, Ha
ydactue B OIIPEJIEJICHUN IIOCTABINUKA (NOJPSIUHKA, UCITOJTHUTEIS )
HE IIPUHSATO;
5) OTCYTCTBHE y Yy4YaCTHHKA 3aKynKH - (HU3MYECKOro Imia JMbo y
PYKOBOJUTEIIS, WICHOB KOJUIETHAIBHOTO UCTIOJIHUTEIBFHOTO OpraHa
HIIM TJIaBHOTO OyxrajaTepa IOpUIMYECKOTO JIMIA - yYaCTHHUKA 3aKyIMKH
CYIMMOCTH 3a IIPECTYIJICHUS B chepe SKOHOMHKH (32 HCKITIOUEHHEM JIMII,
Yy KOTOpBIX Takas CyIUMOCTb IIOramieHa WJIM CHATA), a Takke
HENPHMEHEHHE B OTHOIICHUM YKa3aHHBIX (PH3UUECKUX JIMI[ HAaKa3aHUs B
BH/E JIMINEHHWsS IIpaBa 3aHUMAaTh ONPENEJCHHBIE JOHKHOCTH WM
3aHHUMAThCS  OINpPEJEIEHHOM JIEATENIbHOCTBIO, KOTOpPBhIE CBSI3aHBI C
MOCTaBKOM  TOBapa, BBINOJHEHHEM pabOThl, OKAa3aHHEM  YCIYTH,
| ABIIAIOIIUXCS 00BEKTOM OCYIIECTBISEMOU 3aKyIIKH, U
a/IMHHHCTPATHBHOI'O HAaKa3aHHUs B BHJIE TUCKBATH(UKALINY;
6) oOnagaHHe YYaCTHHKOM 3aKYNKH HMCKJIIOYHTEIbHBIMH IIPaBaMH, Ha
pe3yabTaThl HHTEIUIEKTyaJbHOHW IESTEIbHOCTH, €CIH B CBSA3H C
HCIIOJIHEHHEM [OrOBOpa 3aKa34MK NpHoOpeTaeT IMpaBa HA TakKHe
pe3yJIbTaThl;

7) OTCYTCTBHE MEXIy YYaCTHHKOM 3aKyIKH H 3aKa34YHKOM KOHQIHKTa
HHTEPECOB, II0J KOTOpPBIM IIOHHMAlOTCS CIy4aH, IIPH KOTOPBIX
DYKOBOIHTE/b 3aKa34HKa, WIEH KOMHCCHH 10 OCYIIECTBIICHHIO 3aKYTIOK,
DYKOBOIHMTEIb KOHTPAaKTHOH  CIyXObl  3aKa3uWKa, KOHTPAKTHBIH
YIIPaBIIAXOMIHHE COCTOAT B Opake ¢ GH3WYECKHMH JTHIIAMH, SBIISIOIIHMHCS
BBITOJIONPHOOPETATEISIMH, €IWHOJIHYHBIM HCIOJHHTEIBHBIM OPraHOM
XO34HCTBEHHOrO O0IIeCTBa (AMPEKTOPOM, IE€HEPAIbHBIM IHPEKTOPOM,

YIPABISIOMAM, NPE3HACHTOM U APYTHMH), WICHAMH KOJLIETHATTBHOTO |
| HCTIOJIHHUTEIBHOTO OpraHa XO3sHCTBEHHOTO OOINecTBa, PYKOBOIHTEIEM |

(1MpeKTOpOM, TeHepaJbHBIM IUPEKTOPOM) YUPEKICHUS HUIIH YHHTAPHOTO




[image: image6.jpg]NpPEINpHATHS JTHOO HHBIMH OPraHAMH YNPAaBICHHS IOPHIHYECKHX JIHII -
V92CTHHKOB 3aKyIKH, ¢ OQH3HYSCKHMH JHIAMH, B TOM YHCIEC
33PETHCTPHPOBAHHEIMHE B Ka9SCTBE HEANBHAYANLHOIO NPSANDHEHMATERN,
- YUACTHHKaMH 33KyNKH JHOO SBASIOTCE ONH3KHME pOACTBCHHHEZME
(POACTBCHHHKaMHE DO NpPSMOH BOCXOAMINCH H HECXOISINCH IHEEE
(pomMTENsSME ® OCTBMH, JCAYIIKOH, Oa0ymxoi = BEyxawE),
NONHOPOAHLIMHE H HETIOJHOPOJHBIMH (HMCIONTAMHE OOIIHX OTIa HAH MaTs)
OpatesMH H CcecTpaMH), YCHHOBHTEISSMH HIH YCHHOBICHHEIME
yKazaHHBIX  ¢m3mYeckux mn. [lox  BerozompuoGperarenswE
NOHHMAIOTCS (H3HYECKHE JIMIA, BIANCIOIIHE HAMPSAMYIO HIH KOCBSHHO

' (4epe3 IOpHIMYECKOE JHLO HJIM 4epe3 HECKOIBKO IODHIMYESCKHX ITHII)

Oonee 4eM AeCSTHIO NMPOLEHTAMH TOJIOCYIOMMX aKIHH XO3SHCTBEHHOTO
o0mecTBa 1160 107IeH, MPEBBIIIAIONMIEH AECATh NMPOLEHTOB B YCTABHOM |
KalHTajle X035HUCTBEHHOr0 00IIECTRA; l
8) oTcyrctBHE B peecTpe  HEIOOPOCOBECTHBIX IOCTABIIHKOB
(MOIpsATYMKOB, UCHOMHUTENEH) HHPOPMAUK 00 YYaCTHHKE 3aKyTKH, B
TOM uHciae HHGopManuu o0 YUpeOuTeNsX, O WieHaX KOJJIErHaIbHOIOo
HCIIOJTHUTEJIEHOIO OPraHa, JIUIE, HCIOTHSIOMEM (YHKIHUS e THHOIHYHOIO
HCIIOJTHUTEJILHOTO OPraHa y4acTHHKA 3aKyIKH — IOPHIAYECKOTO JIHIIA.

19.

[lepeuens
JTOKYMEHTOB,
IIPEICTaBISIEMbIX
yY4aCTHHKAMH
3aKyIIKH B COCTaBe
3asBKH

1. llpennoxenre ¢ JaToii  COCTaBlEHWS W TOANMCHIO  PYKOBOAHMTENS
(ITpunosxxenue Nel),

. Ankera yuyactHuka (ITpemnoxenue Ne2);

. Jlexnapauus ~ COOTBETCTBHSI  TpeOOBaHMSM, YCTAHOBJIEHHHIM B
COOTBETCTBHHM C 3aKOHOAATeJbeTBOM Poccuiickoit @eneparnuu K
JMLaM, OCYLIECTBJISIOIIMM IIOCTABKY TOBapa, BBIIOIHEHHE PabOTHI,
OKa3aHHWe YCIyTH, SBISIONIMXCS IIpeaMeToM norosopa (Ilpemnoxkenue
Ne3);

. Y4peauTesbHble JOKYMEHTbI C YYETOM BHECEHHBIX B HHMX M3MEHEHHH,
CBHIETEJILCTBA O  TOCYJApCTBEHHOW  PErMCTPaliM  YYpEeAMTETbHBIX
JIOKYMEHTOB Y BHECEHHBIX B HUX U3MEHEHHIA,

5. CeuuertenscTBO O TOCYJAapCTBEHHOM PErMCTpallid  KOHTpareHTa, °
CBUIETE/ILCTBO O BHECEHMHM B TOCYAApPCTBEHHBIH peecTp H3MEHEeHWH B
CBEIEHHS O IOPUIMYECKOM JIMIe, HE CBS3aHHBIX C BHECEHHEM B
YYPEAMTENbHbIE JOKYMEHTbI, CBHUIETENILCTBO O TOCTAHOBKE HAa Yy4eT B
HaJ0rOBOM OpraHe;

6. BeinuMcka M3 €IMHOrO TrOCYJapCTBEHHOTO peecTpa IOPHAMYECKHX JIMLI,
BbiaHHA® DErHCTPHUPYIOLIMM OPraHOM He paHee 4YeM 3a OIMH Mecsl 10
NPEIOCTABICHHS TOKYMEHTOB;

7. JloxymeHTsl, NOATBEP/KIAIOLIHE TOTHOMOYHS JIMLA Ha IOATNMCAHHE J0r0BOpa,
odopMICHHBIE HaJIeKalluM o0pazom (mpoToko (pewieHue)
VTIONHOMOYEHHOIO OpraHa YMpaB/IeHHs KOHTpareHta O Ha3Ha4YeHWH

HcrnonHuTeIBHOrO OpraHa; OpPHIHHA J0BEPEHHOCTH, €C/IH J0r0BOP CO
CTOpOHBI KOHTDareHTa MOANHCaH HE eIWHOJMYHBIM McrosHUTEbHBIM
OpraHOM; COTJIaCHE COOTBETCTBYIOLIErO OpraHa ynpaeJjieHHs KOHTpareHTa Ha
COBEPIICHHE C/IE/IKH, NPELYCMOTPEHHOH J0rOBOPOM, B CIIyyasx, KOrjaa 3To
ONpeAE/CHO 3aKOHOaTe/IbCTBOM Poccuiickoit ®enepaunu H
YHYDEIHTENbHBIMH JOKYMEHTAMH KOHTPAreHTa);

8. Ins u3MuYeCKMX JHL- TNacrmopT M JOKYMEHTBI, TOATBEPKAAOLINE
NMpodeCcCHOHANBHBIC HABBIKH UIS BBIMOJHEHHs 00S3aTe/IbCTB MO J0rOBOPY
(munsiom, cepTHdHKaThl O MOJYYEHHWH JOTOJIHMTEIBHOrO 00pa3oBaHMA H
MOBBIIIEHHH KBaTH(OHKALMH, TPYAOBas KHWXKKA W HMHBIE JOKYMEHTbI),
CBHICTEJIBCTBO O TMOCTAHOBKE Ha HAJIOTOBbIH y4yeT (NIpU HaJH4HH),

W N

S




[image: image7.jpg]OaHKOBCKHE PEKBH3HTHI;

9. JlHueHsHH, €ClH JESTENbHOCTh, KOTOPYIO OCYINECTBISET KOHTDAreHT,
NOICKHT NHICH3HPOBAHHIO B COOTBETCTBHH C 33aKOHOJATEILCTBOM
Poccuiickoii @enepaimu;

10. Hudopmammonnas cnpaska, coJepkamas CBEACHHS O BIaAenblax
KOHTpareHTa, BK/IIOYas KOHEYHBIX OeHeDHLHapOB, C NPHIOKSHHEM
NOATBEPKAAIUX N0KyMeHTOB (IIpunoxenue Ne 4); ,

1. PerdcTpalMOHHBIE ~ YIOCTOBEPEHMS, CepTHOHKATBl W  AeK1apalus
COOTBETCTBHMS Ha TMOCTaB/JSEMbIH TOBap M JpPYrHe COOTBETCTBYIOLIHE
HH(DOPMALIMOHHbIE CIIPABKH.

OcHoBaHue:

- Cr.38 ®enepanbHoro 3akoHa PO or 21.11.2011 Ne323-®3 «O6 ocHoBax
OXpaHbl 310POBbs I'PAXKIAH;

- Ilocranosnenue IlpaBurensctBa Poccuiickoit ®enepauyu ot 27.12.2012
Nel416  «O6 yTBepikIeHMH TIpaBHI TOCYAApPCTBEHHOW pPErHCTpaLHH
MEIULMHCKUX U3AETHNY;

12. Komnus cnpaBkH 0 COCTOSHHM PacuéToB IO HAloram, c6opam, B3HOCAM.

13. Konus 6aHKOBCKOH KapTOYKM ¢ 00pa3uaMH MOIMMCEH M OTTUCKOM MeyaTH
KOHTpareHTa.

14. VYeenomnenne unu cnpaBka o npumeHennn YCH (mpu ucnosnb3oBaHuM
Vnpowenno# Cuctemsl Haoroo6noxenws).

15. Onuck 1oKymMeHTOB.

JOKyMeHTbI, IpeACTaABJIeHHbIE B COCTABE KOHBEPTA, J0/KHbI OBITH

NPOMHKTHI BMECTE C ONHCHI [JOKYMEHTOB, IPOHYMEpPOBAaHBI,

CKpEIUIEHbI NeYaThl0 (NpH €€ HAAHYHH) H 3aBepeHbl MOJNMHCHIO

YIOJTHOMOYE€HHOI'0 JIMIA YYACTHHKA.

20. | Kputepuu oneHku 1. Ilena norosopa;
U COTIOCTAaBJICHUS 2. Cpoku (mepuozpl) NOCTaBKH TOBapOB, BBINOJHEHHs paboT,
3asiBOK Ha y4JacTHhe OKa3aHHUsl yCIIYT.
B 3aKyIIKE CoorBercTBHE BceM TpeOOBaHUSM 3aka3uWka, YCTAHOBIEHHBIM B
HACTOSIIEH JTOKYMEHTALMHU O 3aKyTIKE.
21. | Ilopsimok oueHKH Komuccust paccmarpuBaeT 3asBKM Ha MPEIMET COOTBETCTBHS HX

H COIIOCTABIICHUS
3asBOK Ha y4JacTHe
B 3aKYIIKe

TpeOOBaHUSM, yKa3aHHBIM B 3alpoCe IPEMJIOKEHHH, W CONOCTaBIAET
IIPEUIOKEHHMS], T10 IIEHE J0roBopa (IIeHE JI0Ta).

3akazuuk 10 TpPeOOBaHHIO TpejcenaTess KOMHCCHH — BIIPaBe
noTpeboBaTh  OT  Y4YaCTHHKA 3aKyIKH pa3bsICHEHHsS  CBEIEHHI,
COJIEpPIKAIIUXCS B 3asBKAX, HE JOITyCKask IPH 3TOM H3MEHEHHS COEPKAHHS |
3asBKH.

B ciydae ycTaHOBIEHHS HENOCTOBEPHOCTH, HHMODMALHH,
CoIepXKallecs B JOKYMEHTaX, IIPEACTABICHHBIX YYACTHHKOM 3aKVIIKH,
KOMHCCHSI MOJXET OTCTPaHUTh TaKOr0 yJYacTHMKa Ha OOOM 3Tane
IPOBEICHHS.

KomruccHst MOXXET OTKIIOHUTB 3asiBKH B CiIydae:

1) HECOOTBETCTBHUS 3asBKH TPEOOBAHUSM, YKa3aHHBIM B 3aMpoce
MIPEUIOKECHHUM;

2) TIpH NPEUIOKEHHUH B 3asBKE LIEHBI TOBapOB, paboT, VCAVT BaImS
Ha4albHOH (MaKCHMalIbHOM) IIEHB! I0roBOpa (IIeHBI 10Ta);

3) 0TKa3a OT NMPOBEEHHS 3aIpOca NPEUIOKEHHH;

4) HCIPDS/ICTABJICHHST ~ YYaCTHHKOM  33KYNKH,  Ppa3hbiCHCHHE
TIOJIOXKEHHH 3asBKH (B ClIy4ae HATHYHSA TpeOOBaHHS 3aKa3qyHKa).

JlyuineH, mpu3HaeTcs 3asiBKa, KOTOpasi OTBEYAET BCEM TpeOOBaHHAM,
YCTaHOBJICHHEIM B 3alIpOCE [IPEUIOKEHHH, H COACPXHT HauOonee
HHU3KYIO [IEHY TOBapoB, paboT, yCuyT.




[image: image8.jpg]22.

Ilopsnok u cpoxn
3aKOYCHES
HZOTOBOpa

JloroBop 3akmodaeTcs ¢ NOOSIHTENEM 3aNpoca NPEANOECHHE B
TegcHEe 10 (zecsTH) xaneHZapHEIX AHCH C JAaTH DONBCACHEN HTOIOS
3aKYIKH.

B caygasx, X0oraa B COOTBEICTBEE ¢ BHYTPCHEEME, HODMATHSSEINE

HOKYMCHTaMH Ui 3aKNIOYCHHN HOroBOpa TpeOyeTcs COrNacosasEme C
IlenTpanssoili Aupexmme#i 3apaBooxpadeHns (CBepanoscxod mmpesmEs
31paBOOXPaHCHHN ), CPOK 3aK/IOYCHHS JOTOBOPa HAYHHACT HCIHCANTECE
co aus nonygenns cormacus 113 (CI13).
JloroBop mNO pe3yIbTaraM 3anpoca NpEUIOKCHHH 3aKM09acTcs Ha
YCIOBHSX, NPEIYCMOTPEHHBIX IMPOSKTOM [0rOBOPa, H3BEIICHHEM O
NPOBEACHHH 3allpoca NpPEUIOKEHHH @O L[EeHE H ¢ VKa3aHHEM
HaWMCHOBAHHSA, XapaKTePHCTHK IIOCTaBISEMBIX YCIyr (B ciyd4ae
OCYIIECTBIICHHs [IOCTaBKH TOBapa), IPE/UIOKEHHBIX B 3asBKE Ha y4acTHE
B 3aIIpPOCE NPEUIOKEHHH o0 TUTEIs.

23.

IIpaBo oTkasa ot
IPOBEACHHAS
NpOLEayPEI

3aKyTIKH

3aka3uMK BIpaBEe OTKa3aThCs OT IPOBEIEHHS 3aKyNKH B JHO0OM
MOMEHT, B TOM 4YHCJIE€ TIOCJI€ NOANKCAHMS IPOTOKOJA IO pe3yjbraram
3aKyIIKH, HE HECs IIPH 3TOM HHMKAaKOH OTBETCTBEHHOCTH IEpel JHOOBIMHU
(GHU3UYEeCKUMH W IOPHIMYECKUMH JIMIIAMH, KOTOPBHIM TaKoe JeHCTBHE
MOXKET IPUHECTH YOBITKH.
[Tociie ompeneneHust y4acTHHKA, ¢ KOTOPBIM JOJDKEH OBITH 3aKJIIOYEH
JIOTOBOP, B CPOK, IPELyCMOTPEHHBIH JUIs 3aKIIFOUSHHS JJOTOBOPa, 3aKa34uK
BIIPaBE OTKA3aThCSl OT 3aKIIOYEHHUsS JOTOBOpPA C TAKUM YYAaCTHHKOM B
Cllydae YCTaHOBJIEHHUS €r0 HECOOTBETCTBUS TPEOOBAHUAM 3aKa3uuKa, HIId
B CBS3M C IIPEJOCTABICEHUEM MM HEIOCTOBEpHOU MH(OPMAIMH O CBOEM
COOTBETCTBUM TaKUM TpeOOBaHHUSM, 4UTO MO3BOJIMJIO €My CTaTh
nobeauTeNeM 3aKyIKH.

24,

TpeGoBanus
IIPOLIMBKE
JOKYMEHTAIlHH B
IIPEI0CTaBIIIEMOM
3asiBKe

JIOKyMEHTBI, NpeICTaBICHHBIE B COCTABE KOHBEPTA, MOKHBI ObITh
NPOMMTHI BMECTE C OMMCBHIO JOKYMEHTOB, IPOHYMEPOBAHEI, CKPEILICHBI
IeYaThio (MPH €€ HAJMYMU) U 3aBEPEHbI MOIMUCHIO YIIOJHOMOUYEHHOI'O
JHIA YYaCTHUKA.




[image: image9.jpg]Yacrs I1. OITHCAHHE TPEJIMETA 3AKVIIKH.
Texamgeckoe 3atanne.

TexsW<ecxoe 33a3Hme.

N2 HaMMEHOB2HME TOB2D2 Onwucasme TOBapa Konwuecrso
n/n
1 BaxumHa Ans NPOOMASKTUKM Cycnexsus ans , 800 po3
KNeWesoro 3HusdanuTa BHYTDMMbILLEYHOTO

sseaenus 0,5 mn/nos3a

1. Hauanbmas (MakcuMmanbHast) ieHa noroBopa coctasisier 318300 (Tpuera BoceMHAANATH ThHICSY
TpHcTa) pyoaei 00 koneek.

2. Tlo pesyabTaTaMm pacCMOTPEHHS M OLEHKH IPEICTABICHHBIX IPEJIONKEHHH YIaCTHUKY pa3MeIeHHUs
3aKasa, [0J1aBuIeMy MPeUI0KEHHE, KOTOPOE OTBEYAET BCEM TPeOOBAHUAM, YCTAHOBJIEHHBIM B HACTOSIIEH
JOKYMEHTAllHH, W B KOTOpOM yKazaHa HamOojiee HHU3Kas CTOMMOCTH IO JIOTOBOPY, IPH3HAHHOMY
nobeautesnem, OyaeT HalpaBiIeH Uil HOAMUCAHHS IPOEKT IOTOBOPA.
3. Cpok nmoanucaHHs J0TOBOpa ¢ MOOEIUTENEM B IPOBEACHUH 3alpoca IpeIoxKeHui: He mo3aaee 10
KaJICH/IapHBIX THEH CO JHs PaCCMOTPEHUs 3aKa3uuKOM NPEIT0KEHHH IOCTAaBIIUKa M IIPOEKTa I0rOBOPA.
4. ®opma npepsioXKeHMA NPUNaraeTca K HacToAled AOKYMEHTaUUW O NPOBEAEHWM 3anpoca NpeanoeHwui
(MpunoxeHue No1).

5. NpeanoxeHus paccmaTpuBaloTcA: B TedeHne 3 paboymnx AHEN NoCNe OKOHYaHUA CPOKa NoAauun NpeanoKeHus
Ha NpeameT Ux CoOTBeTCTBMA TPebOBaHUAM, YCTAHOBNEHHbBIM B 3anpoce Npea/ioXeHua LeH, U CONOCTaBNAET UX
NpeAsoXeHua No LeHe Aorosopa

6.1lpensioxenne mogaercs MPETEHACHTOM B MHCHMEHHOM (OpMe B 3aleyaTaHHOM KOHBEPTE B CPOK,
YKa3aHHBIA B 3alpOCe NPEUIOKEHUS IIeH, U perucTpupyercs YupexaeHueM. [Ipemioxkenus, noaanHble
I0C/Ie OKOHYaHHs CpoKa II0Jlaud, HE pacCMaTpPHBAIOTCS M BO3BPALIAIOTCS MPETEHAEHTAaM B J€Hb HX
noctymienus. JIio6oi mpeTeHIeHT BIpaBe MOJaTh TOJIBKO OJHO MPEIOKEHHE, BHECEHUE N3MEHEHUH B
KOTOPYIO HE TOIyCKaeTcsl.
7.YCIOBHS HCIONHEHHs JOTOBOPA, yKa3aHHBIE B IPEIIOKEHHUH JOJDKHBI COOTBETCTBOBATH YCIOBHSAM
HCIIOJIHEHHUS I0T0BOPA, IIPE1yCMOTPEHHBIM 3aIIPOCOM TIPEII0KEHHIA.
8.KoHKypCHas KOMHCCHS HE pacCMaTpHBaeT HPEUIOKEHHSI, €CJIU OHU HE COOTBETCTBYIOT TpeOGOBAHMSM,
YCTaHOBJICHHBIM B H3BELICHHH O IPOBEJIEHUH 3a1poca Ip
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Часть III. ФОРМЫ ДОКУМЕНТОВ ДЛЯ УЧАСТИЯ В ЗАПРОСЕ ПРЕДЛОЖЕНИЙ
Приложение №1
От «______» ____________2021 г.  № _________

ПРЕДЛОЖЕНИЕ

Кому: Частное учреждение здравоохранения «Поликлиника «РЖД-Медицина» города Каменск-Уральский»

Адрес: 623428, Свердловская область, город Каменск-Уральский, ул. Репина ,4.
E-mail: stmedsestra@kuuzb.ru , torgi@kuuzb.ru
Тел: (3439) 36-62-28(приемная главного врача)
Уважаемые господа!

Мы, 



























_________________________________________________________________

(наименование, место нахождения, ИНН (для юридического лица), фамилия, имя, отчество, место жительства, ИНН (для физического лица), банковские реквизиты участника размещения заказа, контактный телефон)

в лице _______________________________________________________________

(должность, Ф.И.О. - полностью)

на основании Вашей документации о проведении запроса предложений №21120000049 на  поставку противоклещевой вакцины
	№

п/п
	Наименование заказчика
	Предлагаемое наименование
	Описание, характеристики, размеры, объемные показатели
	Производитель/Страна происхождения
	Ед.

измер.
	Кол-во


	Стоимость


	Итого

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Итого:
	
	
	
	
	
	
	


Условия исполнения договора:
1. Прочие требования: 

_______________________________________________________________________________________________2. Место доставки: ЧУЗ « РЖД –Медицина » г.К.-Уральский», Свердловская область, г.Каменск-Уральский, ул.Репина 4, каб.105.
3.Сроки и условия поставки товара: 1(Первая) партия (400 доз)  в течение 10 календарных дней с момента заключения договора по заявке Покупателя, отправленной по средствам автоматизированной системы, заказов «Электронный ордер». Для получения доступа необходимо пройти регистрацию, получить логин и пароль. (Вторая) партия (400 доз) в осенний период (сентябрь)  по заявке Покупателя, отправленной по средствам автоматизированной системы, заказов «Электронный ордер».
4. Стоимость услуг/поставки товара на ________________ составляет: 
                                                                                  (дата)

__________________________________________________________________________ руб., в том числе НДС %- ______ (если не облагается, обязательно указать основания). Стоимость услуг/поставки товара по договору является фиксированной и не подлежит изменению на протяжении всего срока действии договора.
5. Сроки и условия оплаты: Оплата Товара за каждую партию производится Покупателем путем перечисления денежных средств на расчетный счет Поставщика после принятия Товара и подписания сторонами товарной накладной (формы ТОРГ-12), с предоставлением 1-го экземпляра счета-фактуры, в течение 45 (сорока пяти) календарных дней с даты получения Покупателем счета-фактуры.
6. Особые условия: _____________________________________________________
7. Дополнительные требования к поставщику: _____________________________
При подаче заявки на поставку товара в соответствии с Вашим запросом предложений, мы выражаем согласие с указанными условиями договора, а также мы берем на себя обязательства при подаче предложения представить документы (оригиналы или заверенные копии), подтверждающие сведения, указанные в анкете, а именно:
· Учредительные документы с учетом внесенных в них изменений, свидетельства о государственной регистрации учредительных документов и внесенных в них изменений;

· Свидетельство о государственной регистрации контрагента, свидетельство о внесении в государственный реестр изменений в сведения о юридическом лице, не связанных с внесением в
учредительные документы, свидетельство о постановке на учет в налоговом органе;

·  Выписка из единого государственного реестра юридических лиц, выданная регистрирующим органом не ранее чем за один месяц до предоставления документов;

· Документы, подтверждающие полномочия лица на подписание договора, оформленные надлежащим образом (протокол (решение) уполномоченного органа управления контрагента о назначении
Исполнительного органа; оригинал доверенности, если договор со стороны контрагента подписан не единоличным Исполнительным органом; согласие соответствующего органа управления контрагента на совершение сделки, предусмотренной договором, в случаях, когда это определено законодательством Российской Федерации и учредительными документами контрагента);

· Лицензии, если деятельность, которую осуществляет контрагент, подлежит лицензированию в соответствии с законодательством Российской Федерации;

·  Информационная справка, содержащая сведения о владельцах контрагента, включая конечных бенефициаров, с приложением подтверждающих документов;
· Копия банковской карточки с образцами подписей и оттиском печати контрагента.

· Регистрационные удостоверения, сертификаты и декларация соответствия на поставляемый товар и другие соответствующие информационные справки.

· Копия справки о состоянии расчётов по налогам, сборам, взносам.

·  Уведомление или справка о применении УСН (при использовании Упрощенной Системы Налогообложения).

____________________


_____________

___________________

      (должность подписавшего 
                    (подпись)
              (фамилия, инициалы)

       (для юридического лица))


Приложение №2
АНКЕТА УЧАСТНИКА 

	1. Полное и сокращенное наименования организации и ее организационно-правовая форма 

(на основании Учредительных документов установленной формы (устав, положение, учредительный договор), свидетельства о государственной регистрации, свидетельства о внесении записи в единый государственный реестр юридических лиц)  
	

	2. Регистрационные данные:

 Дата, место и орган регистрации юридического лица, регистрации физического лица в качестве индивидуального предпринимателя (на основании Свидетельства о государственной регистрации)
	

	3. Номер и почтовый адрес Инспекции Федеральной налоговой службы, в которой участник размещения заказа зарегистрирован в качестве налогоплательщика
	

	4. ИНН, КПП, ОГРН, ОКПО участника размещения заказа
	


	5. Юридический адрес/место жительства участника размещения заказа
	Страна                      Россия

	6. 
	

	6. Почтовый адрес участника размещения заказа
	Страна                      Россия 

	
	Адрес:  

	
	Телефон: 

	
	E-mail: 

	7. Банковские реквизиты (может быть несколько):
	

	7.1. Наименование обслуживающего банка
	

	7.2. Расчетный счет
	

	7.3. Корреспондентский счет
	

	7.4. Код БИК
	

	8.Сведения о выданных участнику размещения заказа лицензиях, необходимых для выполнения обязательств по договору (указывается лицензируемый вид деятельности, реквизиты действующей лицензии, наименование территории на которой действует лицензия)
	


Мы, нижеподписавшиеся, заверяем правильность всех данных, указанных в анкете.
Участник закупки
          (должность)                                                       ________________                          (ФИО)

                                                                                    

                                                                                                   (  подпись)                                                            

                                                                                                                                                    М.П
Приложение №3
Настоящей заявкой декларируем о соответствии

________________________________________________________________________________________________________________указывается наименование участника закупки

требованиям, установленным к участника закупки:

1) соответствие требованиям, установленным в соответствии с законодательством Российской Федерации к лицам, осуществляющим поставку товара, выполнение работы, оказание услуги, являющихся предметом договора;

2) непроведение ликвидации участника закупки - юридического лица и отсутствие решения арбитражного суда о признании участника закупки - юридического лица или индивидуального предпринимателя несостоятельным (банкротом) и об открытии конкурсного производства;

3) неприостановление деятельности участника закупки в порядке, установленном Кодексом Российской Федерации об административных правонарушениях, на дату подачи заявки на участие в закупке;

4) отсутствие у участника закупки недоимки по налогам, сборам, задолженности по иным обязательным платежам в бюджеты бюджетной системы Российской Федерации (за исключением сумм, на которые предоставлены отсрочка, рассрочка, инвестиционный налоговый кредит в соответствии с законодательством Российской Федерации о налогах и сборах, которые реструктурированы в соответствии с законодательством Российской Федерации, по которым имеется вступившее в законную силу решение суда о - признании обязанности заявителя, по уплате этих сумм исполненной или которые признаны безнадежными к взысканию в соответствии с законодательством Российской Федерации о налогах и сборах). Участник закупки считается соответствующим установленному требованию в случае, если им в установленном порядке подано заявление об обжаловании указанных недоимки, задолженности и решение по такому заявлению на дату рассмотрения заявки, на участие
в определении поставщика (подрядчика, исполнителя) не принято;

5) отсутствие у участника закупки - физического лица либо у
руководителя, членов коллегиального исполнительного органа или главного бухгалтера юридического лица - участника закупки судимости за преступления в сфере экономики (за исключением лиц, у которых такая судимость погашена или снята), а также неприменение в отношении указанных физических лиц наказания в виде лишения права занимать определенные должности или заниматься определенной деятельностью, которые связаны с поставкой товара, выполнением работы, оказанием услуги, являющихся объектом осуществляемой закупки, и административного наказания в виде дисквалификации;

6) обладание участником закупки исключительными правами, на результаты интеллектуальной деятельности, если в связи с исполнением договора заказчик приобретает права на такие результаты;

7) отсутствие между участником закупки и заказчиком конфликта интересов, под которым понимаются случаи, при которых руководитель заказчика, член комиссии по осуществлению закупок, руководитель контрактной службы заказчика, контрактный управляющий состоят в браке с физическими лицами, являющимися выгодоприобретателями, единоличным исполнительным органом хозяйственного общества (директором, генеральным директором, управляющим, президентом и другими), членами коллегиального исполнительного органа хозяйственного общества, руководителем (директором, генеральным директором) учреждения или унитарного предприятия либо иными органами управления юридических лиц - участников закупки, с физическими лицами, в том числе зарегистрированными в качестве индивидуального предпринимателя, - участниками закупки либо являются близкими родственниками (родственниками по прямой восходящей и нисходящей линии (родителями и детьми, дедушкой, бабушкой и внуками), полнородными и неполнородными (имеющими общих отца или мать) братьями и сестрами), усыновителями или усыновленными указанных физических лиц. Под выгодоприобретателями понимаются физические лица, владеющие напрямую или косвенно (через юридическое лицо или через несколько юридических лиц) более чем десятью процентами голосующих акций хозяйственного общества либо долей, превышающей десять процентов в уставном капитале хозяйственного общества;

8) отсутствие в реестре недобросовестных поставщиков (подрядчиков, исполнителей) информации об участнике закупки, в том числе информации об учредителях, о членах коллегиального исполнительного органа, лице, исполняющем функция единоличного исполнительного органа участника закупки – юридического лица.
____________________


_____________

___________________

      (должность подписавшего
                                           (подпись)
                                    (фамилия, инициалы)
 (для юридического лица))

Приложение №4

Информационная справка о цепочке собственников, включая бенефициаров (в том числе конечных)

_______________________________________________

(наименование организации, предоставляющее информацию)
	Наименование контрагента (ИНН, вид деятельности)
	Информация о цепочке собственников, включая бенефициаров 
(в том числе конечных)
	Информация о подтверждающих документах (наименование, реквизиты и т.д.)

	ИНН
	ОГРН
	Наименование краткое
	Код ОКВЭД
	Фамилия, имя, отчество руководителя
	Серия и номер документа, удостоверяющего личность руководителя
	№
	ИНН
	ОГРН
	Наименование/ФИО
	Адрес регистрации
	Серия и номер документа, удостоверяющего личность (для физического лица)
	Руководитель/

участник/акционер/

бенефициар
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Руководитель организации
 
/_______________(ФИО)

Приложение №5
Договор № ____

на поставку лекарственного(-ых) препарата(-ов)

для медицинского применения _______

г. _______________                                                      
              «___» _________ 20___ г.
____________________________________________________________, именуемое далее «Покупатель», в лице __________________________________, действующего на основании устава, с одной стороны, и ___________________________________, именуемое далее «Поставщик», в лице _________________________________________, действующего на основании _______________, с другой стороны, именуемые далее совместно «Стороны», заключили настоящий Договор о нижеследующем:

1. Предмет Договора

1.1. Поставщик обязуется в порядке и сроки, предусмотренные настоящим Договором, осуществить поставку лекарственного(-ых) препарата(-ов) для медицинского применения _______ (далее - Товар) в соответствии со Спецификацией (Приложение № 1), а Покупатель обязуется в порядке и сроки, предусмотренные настоящим Договором, принять и оплатить поставленный Товар.

1.2. Срок поставки Товара:

Вариант 1. конкретная дата:  до «___»________ , или порядок ее определения.

или

Вариант 2. определяется в Графике поставки (Приложение № 2).

или

Вариант 3.

Поставщик осуществляет поставку Товара партиями по заявкам Покупателя в период с даты подписания настоящего Договора до окончания срока его действия установленного Разделом 12 настоящего Договора/(либо___________________ конкретная дата), в рабочие дни (с понедельника по пятницу, исключая нерабочие праздничные дни) с _____ до ______. Срок исполнения каждой заявки не должен составлять более ______ календарных дней с момента получения Поставщиком заявки Покупателя, при условии наличия Товара на складе Поставщика, при отсутствии - в срок не позднее __________ календарных дней с момента получения заявки Покупателя.  Поставщик вправе  произвести досрочную поставку партии Товара, указанного в заявке Покупателя. Заявки направляются в______форме по средствам__________.

1.3.Поставка Товара осуществляется: 

Вариант1:на склад Покупателя, расположенный по адресу:______________________. (конкретный адрес)

или

Вариант 2: путем выборки Товара на складе Поставщика, расположенном по адресу:_____________ (указать адрес).

1.4. Время поставки:

Вариант1:  с ___ч. до____ч.

или

Вариант 2: согласовывается не менее чем за 48 часов до поставки.


1.5. Поставщик гарантирует, что поставляемый по настоящему Договору Товар полностью соответствует стандартам изготовителя данного Товара, требованиям действующего законодательства.

1.6. При осуществлении настоящего Договора Стороны гарантируют соблюдение установленных законодательством Российской Федерации правил оптовой торговли лекарственными средствами.

1.7. Поставщик осуществляет свою деятельность на основании лицензии № ___ "__"___________ ____ г., выданной __________________.

2. Стоимость и порядок оплаты

2.1. Общая стоимость Товара по настоящему Договору с учетом стоимости транспортных расходов Поставщика по доставке Товара Покупателю, а также любых других расходов, которые возникнут или могут возникнуть у Поставщика в ходе исполнения настоящего Договора, составляет — __________________ (___________________________________) руб. ___ коп. (в том числе НДС (___%)/ или НДС не облагается на основании _____________________).
2.2. Оплата Товара производится Покупателем путем перечисления денежных средств на расчетный счет Поставщика указанный в разделе 16 в следующем порядке:

Вариант 1: 2.2.1. Авансовый платеж перечисляется Покупателем Поставщику  в течение  ____  (_____) банковских дней с даты  заключения Сторонами настоящего Договора,  в размере  ___%  (_________)  от   стоимости Товара, указанной в п.2.1 настоящего Договора, что составляет сумму: _____________ (_________) рублей ______ копеек. Поставщик обязан выставить счет на оплату авансового платежа в течение:_______________дней с даты заключения Сторонами настоящего Договора;

2.2.2. Окончательный расчет осуществляется в течение ___ банковских дней после приемки Товара Покупателем в полном объеме и подписания сторонами товарной накладной  формы (ТОРГ-12)/Универсального передаточного документа (УПД).

или

Окончательный расчет осуществляется в соответствии с Графиком платежей (Приложение №3).

Вариант 2: п.2.2. Оплата Товара производится Покупателем в течение ___ дней после принятия Товара Покупателем в полном объеме и подписания Сторонами товарной накладной формы (ТОРГ-12)/Универсального передаточного документа (УПД) путем перечисления денежных средств на расчетный счет Поставщика.

или

Вариант 3: п.2.2. Оплата Товара производится Покупателем после принятия Товара Покупателем в полном объеме и подписания Сторонами товарной накладной формы (ТОРГ-12)/Универсального передаточного документа (УПД) путем перечисления денежных средств на расчетный счет Поставщика в порядке и сроки, определенные в Графике платежей (Приложение №3).

Или

Вариант 4: п.2.2. Оплата партии Товара производится Покупателем после принятия каждой конкретной партии Товара и подписания Сторонами товарной накладной формы (ТОРГ-12)/Универсального передаточного документа (УПД), путем перечисления денежных средств на расчетный счет Поставщика указанный в разделе 16 настоящего Договора.
2.3. Обязанность Покупателя по осуществлению  оплаты стоимости Товара считается выполненной с момента списания соответствующих сумм денежных средств с банковского счета Покупателя.

3.  Права и обязанности Сторон

3.1. Поставщик обязан:

3.1.1. В сроки, установленные настоящим Договором, осуществлять поставку Товара в количестве, предусмотренном Спецификацией, и передачу его Покупателю на условиях настоящего Договора. 

Или

В сроки, установленные настоящим Договором, осуществлять поставку Товара в количестве, предусмотренном Спецификацией, на основании заявки Покупателя, направленной посредством автоматизированной системы заказов «Электронный ордер», и передачу Покупателю Товара на условиях настоящего Договора.

3.1.2. Одновременно с Товаром Покупателю передаются следующие документы: надлежащим образом заверенные копии регистрационного удостоверения лекарственного препарата и декларации о соответствии (сертификат соответствия) выданных уполномоченным органом, протокол согласования цен поставки Товара, включенного в перечень жизненно необходимых и важнейших лекарственных препаратов, составленный по форме в соответствии с законодательством Российской Федерации (при поставке Товара, включенного в перечень жизненно необходимых и важнейших лекарственных препаратов),_________________________________(сопроводительный документ и т.д.).

3.1.3. При отгрузке Товара передать Покупателю подлинники следующих документов:

товарную накладную формы (ТОРГ-12); 

счет – фактуру.

или 

Универсальный передаточный документ (УПД).

3.1.4. Не разглашать конфиденциальную информацию третьим лицам и не использовать ее для каких-либо целей, кроме связанных с выполнением обязательств по настоящему Договору.

3.1.5.  Предоставлять информацию об изменениях в составе владельцев контрагента, включая конечных бенефициаров, и (или) в исполнительных органах контрагента не позднее, чем через 5(пять) календарных дней после таких изменений.

3.1.6. Поставку Товара осуществлять в рабочие часы Покупателя, по предварительному согласованию с Покупателем даты и времени, если иное не согласовано Сторонами.

3.1.7.  Обеспечить упаковку Товара, способную предотвратить его повреждение или порчу во время транспортировки к Месту доставки. Упаковка Товара должна полностью обеспечивать условия транспортировки Товара.

3.2. Покупатель обязан:

3.2.1. Обеспечить проверку при приемке Товара по количеству качеству и комплектности.

3.2.2. Принять и оплатить Товар в размерах и в сроки, установленные настоящим Договором.

3.3. Покупатель вправе досрочно принять и оплатить поставленный Поставщиком Товар.

3.4. Покупатель вправе расторгнуть настоящий Договор или отказаться от Товара частично в случае несвоевременной поставки Товара или поставки некачественного Товара, который нельзя использовать по назначению.

4. Условия поставки

4.1. Доставка Товара Покупателю производится Поставщиком путем его отгрузки воздушным, железнодорожным, автомобильным или водным транспортом.

4.2. Поставщик заблаговременно (не позднее, чем за 48 (сорок восемь) часов до предполагаемой даты поставки) уведомляет Покупателя о дате и времени  поставки и необходимости Покупателю осуществить  приемку Товара и сообщает следующие сведения:

номер Договора;

номер товарной накладной формы (ТОРГ-12)/Универсального передаточного документа (УПД);

наименование Товара;

упаковочный лист;

дату отгрузки;

количество мест;

вес нетто и вес брутто.

Уведомление может быть направлено почтой, курьером, факсимильным сообщением или любым другим способом, позволяющим достоверно установить, что соответствующее уведомление получено уполномоченным представителем Покупателя.

4.3. Поставщик обязан обеспечить в соответствии с требованиями законодательства Российской Федерации надлежащие условия хранения и температурный режим, необходимые для соблюдения условий транспортировки Товара, определенные нормативной документацией на Товар и инструкцией по медицинскому применению Товара.

4.4. Каждая единица поставляемого Товара должна: находиться в фирменной упаковке изготовителя, не имеющей видимых повреждений и/или следов вскрытия; быть промаркирована в соответствии с требованиями законодательства Российской Федерации, (снабжена инструкцией по медицинскому применению Товара на русском языке и т.д.).

4.5. Поставщик, допустивший недопоставку Товара, обязан восполнить непоставленное количество Товара в течение ______ (____________) календарных/рабочих дней с момента предъявления Покупателем соответствующего требования.

4.6. В случае поставки Товара ненадлежащего качества Покупатель вправе по своему выбору:

- отказаться от исполнения настоящего Договора и потребовать возврата уплаченной за Товар денежной суммы;

- потребовать замены Товара ненадлежащего качества Товаром, соответствующим условиям настоящего Договора, в срок не более _____ (___________) календарных/рабочих с момента обнаружения Покупателем поставки Товара ненадлежащего качества.
Покупатель предъявляет указанные в настоящем пункте требования, за исключением случая, когда Поставщик, уведомленный Покупателем о недостатках поставленного Товара, без промедления заменит поставленный Товар Товаром надлежащего качества.

4.7. Если Поставщик передал Покупателю наряду с Товаром, ассортимент которого соответствует настоящему Договору, Товар с нарушением условия об ассортименте, Покупатель вправе по своему выбору:

- принять Товар, соответствующий условию об ассортименте, и отказаться от остального Товара;

-  отказаться от всего переданного Товара;

- потребовать заменить Товар, не соответствующий условию об ассортименте, Товаром в ассортименте, предусмотренном настоящим Договором, в срок не более ____ (______________) календарных /рабочих дней;

- принять весь переданный Товар.

При отказе от Товара, ассортимент которого не соответствует условию настоящего Договора, или предъявлении требования о замене Товара, не соответствующего условию об ассортименте, Покупатель вправе также отказаться от оплаты этого Товара, а если он оплачен, потребовать возврата уплаченной денежной суммы.

5. Комплектность, качество и гарантии


5.1. Поставщик гарантирует, что:

поставляемый по настоящему Договору Товар находится у него во владении на законном основании, свободен от прав третьих лиц, не заложен и не находится под арестом;

Качество Товара должно соответствовать требованиям законодательства Российской Федерации, что подтверждается: регистрационным удостоверением лекарственного препарата, выданного уполномоченным органом, и документом, подтверждающим соответствие Товара.

5.2. Остаточный срок годности Товара на дату поставки должен составлять не менее ____% от срока годности, установленного производителем. 
Срок годности Товара подтверждается инструкцией по медицинскому применению Товара на русском языке, а также информацией, указанной на русском языке на первичной упаковке Товара (за исключением первичной упаковки лекарственных растительных препаратов) и на вторичной (потребительской) упаковке.

6. Переход права собственности

6.1. Право собственности на Товар и риск случайной гибели или случайного повреждения Товара переходят от Поставщика к Покупателю с момента подписания Сторонами товарной накладной формы ТОРГ-12/Универсального передаточного документа (УПД).

7. Ответственность Сторон

7.1. За неисполнение или ненадлежащее исполнение условий настоящего Договора Стороны несут ответственность, предусмотренную законодательством Российской Федерации.

7.2. В случае просрочки поставки Товара Покупатель вправе требовать от Поставщика уплаты неустойки из расчета 0,1 % от стоимости не поставленного в срок Товара, за каждый день просрочки.

7.3. При просрочке поставки Товара более 30 (тридцати) календарных дней Покупатель вправе в одностороннем порядке отказаться от настоящего Договора полностью или частично без возмещения Поставщику каких-либо расходов или убытков, вызванных отказом Покупателя.

7.4. В случае отказа Покупателя от настоящего Договора по указанным в настоящем разделе основаниям Покупатель вправе требовать от Поставщика:

- возмещения Покупателю убытков, вызванных таким отказом;

- возврата всех уплаченных Покупателем по настоящему Договору денежных сумм;

- уплаты Покупателю штрафа в размере 10 % от общей стоимости Товара, указанной в п. 2.1 настоящего Договора.  

7.5. В случае не устранения Поставщиком выявленных недостатков Товара в течение  14 (четырнадцати) рабочих дней с даты получения от Покупателя требования об устранении недостатков Товара, Покупатель вправе требовать от Поставщика уплаты пени в размере:

0,1% от стоимости Товара, в котором выявлены недостатки, за каждый день просрочки. Данная мера ответственности применяется в случае, если наличие таких недостатков не позволяло эксплуатацию Товара;

7.6. Перечисленные в настоящем разделе штрафные санкции могут быть взысканы Покупателем (после направления соответствующего письменного требования Поставщику) путем удержания причитающихся сумм при оплате счетов Поставщика. Если Покупатель не удержит по какой-либо причине сумму штрафных санкций, Поставщик обязуется уплатить такую сумму по первому письменному требованию Покупателя.

7.7. Никакая уплата Поставщиком штрафных санкций не лишает Покупателя права требовать возмещения убытков, а Поставщика обязанности возместить убытки, причиненные Покупателю ненадлежащим исполнением Поставщиком своих обязательств по настоящему Договору.

7.8. Поставщик несет ответственность перед Покупателем за неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств третьими лицами, привлеченными Поставщиком для исполнения своих обязательств по Договору.

7.9. Начисление и уплата любых пеней, штрафов и процентов, предусмотренных настоящим Договором, производится только при условии направления соответствующего письменного требования пострадавшей Стороной виновной Стороне.

8. Обстоятельства непреодолимой силы

8.1. Ни одна из Сторон не несет ответственности перед другой Стороной за неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств по настоящему Договору, обусловленное действием обстоятельств непреодолимой силы, то есть чрезвычайных и не предотвратимых обстоятельств, в том числе в условиях объявленной или фактической войны, гражданскими волнениями, эпидемиями, блокадами, эмбарго, пожарами, землетрясениями, наводнениями и другими природными стихийными бедствиями, а также изданием актов государственных органов.

8.2. Свидетельство, выданное торгово-промышленной палатой или иной документ, выданный компетентным органом, является достаточным подтверждением наличия и продолжительности действия обстоятельств непреодолимой силы.

8.3. Сторона, которая не исполняет свои обязательства вследствие действия обстоятельств непреодолимой силы, должна по возможности в трехдневный срок известить другую Сторону о таких обстоятельствах и их влиянии на исполнение обязательств по настоящему Договору.

8.4. Если обстоятельства непреодолимой силы действуют на протяжении 3 (трех) последовательных месяцев для обеих сторон, настоящий Договор может быть расторгнут по инициативе любой из сторон, при этом инициирующая сторона обязана произвести расчеты с другой стороной по фактически исполненному до наступления форс-мажорных обстоятельств после прекращения форс-мажорных обстоятельств.

9. Разрешение споров

9.1. Все споры, возникающие при исполнении настоящего Договора, в соответствии законодательством Российской Федерации решаются Сторонами путем переговоров, которые могут проводиться в том числе, путем отправления писем по почте, обмена факсимильными сообщениями.

9.2. Если Стороны не придут к соглашению путем переговоров, все споры рассматриваются в претензионном порядке. Срок рассмотрения претензии – три недели с даты получения претензии.

9.3. В случае если споры не урегулированы Сторонами путем переговоров и в претензионном порядке, то они передаются заинтересованной Стороной в  Арбитражный суд __________ в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации.        

10. Порядок внесения изменений, дополнений в Договор

и его расторжения

10.1. В настоящий Договор могут быть внесены изменения и дополнения, которые оформляются Сторонами дополнительными соглашениями к настоящему Договору.

10.2. Настоящий Договор может быть досрочно расторгнут по основаниям, предусмотренным законодательством Российской Федерации и настоящим Договором.

10.3. Настоящий Договор может быть расторгнут по инициативе Покупателя в одностороннем порядке, в случае неисполнения Поставщиком требования, предусмотренного пунктом 3.1.5. настоящего Договора.

10.4. Покупатель, решивший расторгнуть настоящий Договор, должен направить письменное уведомление о намерении расторгнуть настоящий Договор Поставщику не позднее, чем за 30 (тридцать) календарных дней до предполагаемой даты расторжения настоящего Договора. Настоящий Договор считается расторгнутым с даты, указанной в уведомлении о расторжении настоящего Договора. При этом Покупатель обязан оплатить Товар, поставленный и принятый Покупателем до даты получения Поставщиком уведомления о расторжении настоящего Договора.

10.5. Денежные средства, подлежащие возврату Покупателю в  случае досрочного расторжения настоящего Договора по основаниям, предусмотренным законодательством Российской Федерации и/или настоящим Договором, Поставщик обязуется возвратить Покупателю  в течение 30 (тридцати) банковских дней с даты расторжения настоящего Договора.

10.6. Датой уведомления в целях настоящего Договора признается дата вручения Поставщику соответствующего извещения под расписку (при направлении извещения курьером), либо дата вручения Поставщику заказной корреспонденции почтовой службой, либо дата отметки почтовой службы на заказной корреспонденции об отсутствии (выбытии) Поставщика по указанному в настоящем Договоре или сообщенному в порядке, установленном пунктом 14.3 настоящего Договора.

11. Антикоррупционная оговорка

11.1. При исполнении своих обязательств по настоящему Договору Стороны, их аффилированные лица, работники или посредники не выплачивают, не предлагают выплатить и не разрешают выплату каких-либо денежных средств или ценностей, прямо или косвенно, любым лицам для оказания влияния на действия или решения этих лиц с целью получить какие-либо неправомерные преимущества или для достижения иных неправомерных целей.

При исполнении своих обязательств по настоящему Договору Стороны, их аффилированные лица, работники или посредники не осуществляют действия, квалифицируемые применимым для целей настоящего Договора законодательством как дача/получение взятки, коммерческий подкуп, а также иные действия, нарушающие требования применимого законодательства и международных актов о противодействии коррупции.

11.2. В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений пункта 11.1 настоящего Договора, соответствующая Сторона обязуется уведомить об этом другую Сторону в письменной форме. В письменном уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить материалы, достоверно подтверждающие или дающие основание предполагать, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений пункта 11.1 настоящего договора другой Стороной, ее аффилированными лицами, работниками или посредниками.

Каналы уведомления Покупателя о нарушениях каких-либо положений пункта 11.1. настоящего Договора: ______________________, официальный сайт ________________ (для заполнения специальной формы).

Каналы уведомления Поставщика о нарушениях каких-либо положений пункта 12.1. настоящего Договора: ______________________, официальный сайт ________________ (для заполнения специальной формы).

Сторона, получившая уведомление о нарушении каких-либо положений пункта 11.1. настоящего договора, обязана рассмотреть уведомление и сообщить другой Стороне об итогах его рассмотрения в течение 20 (двадцати) рабочих дней с даты получения письменного уведомления.

11.3. Стороны гарантируют осуществление надлежащего разбирательства по фактам нарушения положений пункта 11.1. настоящего Договора с соблюдением принципов конфиденциальности и применение эффективных мер по предотвращению возможных конфликтных ситуаций. Стороны гарантируют отсутствие негативных последствий как для уведомившей Стороны в целом, так и для конкретных работников уведомившей Стороны, сообщивших о факте нарушений.

11.4. В случае подтверждения факта нарушения одной Стороной положений пункта 11.1. настоящего Договора и/или неполучения другой Стороной информации об итогах рассмотрения уведомления о нарушении в соответствии с пунктом 11.2. настоящего Договора, другая Сторона имеет право расторгнуть настоящий Договор в одностороннем внесудебном порядке путем направления письменного уведомления не позднее чем за 60 (шестьдесят) календарных дней до даты прекращения действия настоящего Договора.

12. Срок действия Договора

             Настоящий Договор вступает в силу с момента его заключения и действует до полного исполнения Сторонами своих обязательств по настоящему Договору.

или

Настоящий Договор вступает в силу с момента его заключения и действует до ____________ (конкретная дата, а в части расчетов, до полного исполнения обязательств по настоящему Договору).

13. Налоговая оговорка

13.1. Поставщик гарантирует, что:

зарегистрирован в ЕГРЮЛ надлежащим образом;

его исполнительный орган находится и осуществляет функции управления по месту регистрации юридического лица, и в нем нет дисквалифицированных лиц;

располагает персоналом, имуществом и материальными ресурсами, необходимыми для выполнения своих обязательств по настоящему Договору, а в случае привлечения подрядных организаций (соисполнителей) принимает все меры должной осмотрительности, чтобы подрядные организации (соисполнители) соответствовали данному требованию;

располагает лицензиями, необходимыми для осуществления деятельности и исполнения обязательств по настоящему Договору, если осуществляемая настоящему Договору деятельность является лицензируемой;

является членом саморегулируемой организации, если осуществляемая по настоящему Договору деятельность требует членства в саморегулируемой организации;

ведет бухгалтерский учет и составляет бухгалтерскую отчетность в соответствии с законодательством Российской Федерации и нормативными правовыми актами по бухгалтерскому учету, представляет годовую бухгалтерскую отчетность в налоговый орган; 

ведет налоговый учет и составляет налоговую отчетность в соответствии с законодательством Российской Федерации, субъектов Российской Федерации и нормативными правовыми актами органов местного самоуправления, своевременно и в полном объеме представляет налоговую отчетность в налоговые органы;

не допускает искажения сведений о фактах хозяйственной жизни (совокупности таких фактов) и объектах налогообложения в первичных документах, бухгалтерском и налоговом учете, в бухгалтерской и налоговой отчетности, а также не отражает в бухгалтерском и налоговом учете, в бухгалтерской и налоговой отчетности факты хозяйственной жизни выборочно, игнорируя те из них, которые непосредственно не связаны с получением налоговой выгоды;

своевременно и в полном объеме уплачивает налоги, сборы и страховые взносы;

отражает в налоговой отчетности по НДС все суммы НДС, предъявленные Покупателю – данный абзац исключается в случае освобождения от уплаты НДС при заключении договора;

лица, подписывающие от его имени первичные документы и счета-фактуры, имеют на это все необходимые полномочия и доверенности.

13.2.
Если Поставщик нарушит гарантии (любую одну, несколько или все вместе), указанные в пункте 13.1. настоящего Договора, и это повлечет:

предъявление налоговыми органами требований к Покупателю об уплате налогов, сборов, страховых взносов, штрафов, пеней, отказ в возможности признать расходы для целей налогообложения прибыли или включить НДС в состав налоговых вычетов и(или)

предъявление третьими лицами, купившими у Покупателя  услуги, имущественные права, являющиеся предметом настоящего Договора, требований к Покупателю о возмещении убытков в виде начисленных по решению налогового органа налогов, сборов, страховых взносов, пеней, штрафов, а также возникших из-за отказа в возможности признать расходы для целей налогообложения прибыли или включить НДС в состав налоговых вычетов, то Поставщик обязуется возместить Покупателю убытки, который последний понес вследствие таких нарушений. 

13.3. Поставщик в соответствии со ст. 406.1. Гражданского кодекса Российской Федерации, возмещает Покупателю все убытки последнего, возникшие в случаях, указанных в пункте 13.2. настоящего Договора. При этом факт оспаривания или не оспаривания налоговых доначислений в налоговом органе, в том числе вышестоящем, или в суде, а также факт оспаривания или не оспаривания в суде претензий третьих лиц не влияет на обязанность Поставщика возместить имущественные потери.

14. Прочие условия

 14.1.  Передача третьим лицам исходных материалов и технических документов, полученных Поставщиком от Покупателя для поставки Товара, не допускается без письменного согласия Покупателя.

14.2.  Поставщик не вправе полностью или частично уступать свои права по настоящему Договору третьим лицам.

14.3. При изменении наименования, местонахождения, банковских реквизитов или реорганизации одной из Сторон она обязана письменно в двухнедельный срок после произошедших изменений сообщить другой Стороне о данных изменениях, кроме случаев, когда изменение наименования и реорганизация происходят в соответствии с указами Президента Российской Федерации и постановлениями Правительства Российской Федерации.

14.4.  Все уведомления, сообщения, согласования в рамках исполнения настоящего Договора могут быть направлены другой стороне по электронному адресу, указанному в реквизитах настоящего Договора. Документы, направляемые в отсканированном виде, содержащие печать и подпись стороны, в последующем должны быть направлены в оригинале по адресу, указанному получателем в реквизитах настоящего Договора. В любом из случаев срок получения такого документа, письма, уведомления, начинает течь с момента направления электронного сообщения. Сторона, указавшая неверный электронный адрес или не указавшая его вовсе, не вправе ссылаться на несвоевременное получение уведомления, сообщения и прочей письменной документации от другой стороны. В этом случае, уведомления, сообщения и прочая переписка будет считаться принятыми к исполнению другой стороной с даты отправления электронного письма.

14.5. Все приложения к настоящему Договору являются его неотъемлемыми частями.

14.6. Настоящий Договор составлен в двух экземплярах, имеющих одинаковую силу, по одному экземпляру для каждой из Сторон.

14.7. К настоящему Договору прилагаются (если прилагаются):

14.7.1 Спецификация (Приложение № 1); (если  предусмотрено в п. 1.1.)

14.7.2. График поставки (Приложение № 2); (если предусмотрено в п. 1.2.)

14.7.3. График платежей (Приложение №3) (если предусмотрено в п.2.2)
15. Адреса и платёжные реквизиты Сторон

	Покупатель:


	Поставщик:



	_______________/____________/

E-mail:
	___________________/ __________/

E-mail:


Приложение №1
к договору №  ______  от «___» ____________ 20__г.

Спецификация

г. _______________                                                      
              «___» _________ 20___ г.
	№ п/п
	Наименование Товара /Производитель

/Страна производства
	Ед.
изм.
	Кол-во   
	НДС,%.

/НДС не облагает

ся
	Цена за ед. с НДС, руб.
	Сумма НДС, руб.


	Стоимость вкл. НДС, руб.

	1
	
	
	
	
	
	
	

	ИТОГО:
	

	
	


Итого по Спецификации - ______  (___________) рублей ___ копеек, в том числе НДС ___% - _____ (_______________) рублей _____ копеек /или НДС не облагается
   от Покупателя 



                  от Поставщика

_______________  /____________/

     ________________ /______________/

Приложение №2

к договору №  ______  от «___» ____________ 20__г.

График поставки  

г. _______________                                                      
              «___» _________ 20___ г.
	№ п/п
	Наименование Товара
	Ед.
изм.
	Кол-во   
	Дата поставки
	Время

час/мин
	Стоимость вкл. НДС, руб./ НДС не облагается

	1
	
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	
	

	3
	
	
	
	
	
	

	ИТОГО:
	
	

	
	
	


ИТОГО: _____________ (______________) рублей ______ копеек, в том числе НДС ___% - _____ / или НДС не облагается
   от Покупателя 



                  от Поставщика

_______________  /____________/

     _________________ /_____________/

Приложение № 3 
к договору №  от « ___»__________20__г.
График платежей 

г. _______________                                                                               «___» _________ 20___ г.

	№ платежа
	Сумма платежа руб., в т.ч. НДС __% 

/ НДС не облагается
	Срок оплаты

	1.
	
	

	
	
	


По усмотрению Сторон в графике платежей может быть предусмотрен расчетный период.

ИТОГО: _____________ (______________) рублей ______ копеек,
в том числе НДС ___% - _____ / или НДС не облагается
   От Покупателя                                                                    от Поставщика

	_______________  /_____________/      


	           _____________ / _____________ /




� При заполнении названной таблицы необходимо учесть следующее:


Все графы таблицы должны быть заполнены.


Цепочка собственников должна указываться вплоть до конечных бенефициаров. Под бенефициарами юридического лица следует понимать любых лиц, которые получают доход или иные преимущества или выгоды от участия в его уставном капитале, в том числе, юридически не являясь его акционерами (участниками). 


Информация о подтверждающих документах должна указываться по каждому собственнику с обязательным приложением подтверждающих документов.


В графе «Руководитель/участник/акционер/бенефициар» следует указывать, в каком качестве выступает упоминаемое в указанной графе лицо.


В качестве документов, подтверждающих информацию, содержащуюся в графе «Руководитель/участник/акционер/бенефициар», помимо ссылок на общедоступные источники могут использоваться:


- для подтверждения данных о руководителе - решение уполномоченного органа о его избрании/назначении;


- для подтверждения данных об участии в уставных капиталах - выписки из реестра акционеров (для акционеров), выписки из Единого государственного реестра юридических лиц (для участников), решения органов власти о создании организаций (например, распоряжения, постановления Правительства Российской Федерации).


В качестве общедоступного источника, посредством которого в установленном законом порядке раскрыта соответствующая информация, могут использоваться размещенные на интернет-сайтах соответствующих обществ: ежеквартальные отчеты эмитентов, списки аффилированных лиц, сообщения о существенных фактах. При использовании таких источников в графе «Информация о подтверждающих документах (наименование, реквизиты и т.д.)» указывается адрес интернет-сайта соответствующего общества и наименование документа.


В отношении Участников, являющихся зарубежными публичными компаниями мирового уровня, занимающими лидирующие позиции в соответствующих отраслях, требования о представлении Информации считаются исполненными при наличии информации об акционерах, владеющих более 5 процентами акций. В отношении таких компаний в графе «Информация о цепочке собственников, включая бенефициаров (в том числе конечных)» допускается указание данных об акционерах, владеющих более 5 процентами акций (либо прямая ссылка на общедоступный источник, посредством которого в установленном законом порядке раскрыта соответствующая информация).


В отношении Участников, являющихся публичными акционерными обществами, акции которых котируются на биржах, либо обществами с числом акционеров более 50, в графе «Информация о цепочке собственников, включая бенефициаров (в том числе конечных)» допускается указание данных о бенефициарах (в том числе конечных) и акционерах, владеющих более 5 процентами акций (либо прямая ссылка на общедоступный источник, посредством которого в установленном законом порядке раскрыта соответствующая информация). В отношении акционеров, владеющих пакетами акций менее 5 процентов, допускается указание общей информации о количестве таких акционеров.
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